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Invitation à la  
50e AG de la FSVL

 Einladung zur  
50. GV des SHV

Programm

13.30 Uhr: Türöffnung und Einschreiben GV

14.00 Uhr: 50. SHV-Generalversammlung

16.00 Uhr: Apéro für alle draussen auf dem Dorfplatz  

  (direkt neben dem Hotel und bei jeder Witterung) 

Rahmenprogramm

Am GV-Wochenende besteht die Möglichkeit, drei Tage lang die 

Region um Anzère beim Ski & Fly – oder auch einfach fliegend und 
zu Fuss – zu erkunden. Die Region ist bekannt für ihre Skigebiete 

mit guten Ski & Fly-Möglichkeiten im Winter, wunderschönen 

Streckenflügen im Frühling und Sommer und goldenen Abend- 

flügen im Herbst.

Am Samstag findet ein Freundschaftswettkampf statt. 
Für den Wettkampf am Samstag ist das Einschreiben obligato-

risch. Du kannst dich bis zum 19. Januar 2024 per Mail an  

cedric.aymon@parapenteanzere.ch einschreiben, wenn du von 

einem vergünstigten Skiabo profitieren möchtest. Falls du kein 
vergünstigtes Ticket brauchst, reicht eine Einschreibung am 

Samstag ab 7.30 Uhr. Das Rennbüro befindet sich bei der 
Flugschule Anzère an der Place du Village 4. 

Es ist obligatorisch, zum Abholen der Skiabos, zur Bestätigung 

der Wettbewerbseinschreibung und für alle Infos zur Wettkampf- 

sicherheit vor dem ersten Flug beim Rennbüro vorbeizukommen. 

Das Rennbüro ist offen am Freitag von 17.00 bis 18.00 Uhr 

und am Samstag ganztags ab 7.30 Uhr.

Programme

13 h 30: ouverture des portes et inscriptions à l’AG

14 h:  50e assemblée générale de la FSVL

16 h:  apéro pour tous à l’extérieur sur la place du village 

  (juste à côté de l’hôtel et par tout temps)

Programme-cadre

Tu pourras en profiter pour découvrir la région d’Anzère  
durant trois jours via le vol et ski, uniquement en vol ou encore  

à pied selon tes préférences. La région d’Anzère est connue  

pour son domaine skiable qui offre de belles possibilités de vol  

et ski en hiver, de magnifiques vols de distance au printemps et  
en été, ainsi que de beaux vols du soir en automne.

Un concours amical est organisé le samedi. L’inscription au 

concours de samedi est obligatoire, tu peux t’inscrire par mail à 

cedric.aymon@parapenteanzere.ch avant le 19.01.2024 si tu 

souhaites bénéficier d’un prix réduit pour les remontées méca-

niques. Tu peux t’inscrire sur place le samedi dès 7 h 30 si tu  

n’as pas besoin d’abonnement. Le QG se trouve à l’école de 

parapente d’Anzère, Place du village 4.

Il est obligatoire de passer au QG avant de voler pour récupérer  

les abonnements, valider l’inscription au concours et recevoir 

toutes les informations de sécurité du concours. Le QG sera ouvert 

le vendredi de 17 à 18 h et toute la journée de samedi dès 7 h 30.

Samstag, 20. Januar 2024
Hotel Zodiaque, Place du Village 8, 
1972 Anzère

Samedi 20 janvier 2024
Hôtel Zodiaque, Place du Village 8, 

1972 Anzère

In Anzère wurde einst der SHV gegründet. Dort findet anfangs Jahr 
die 50. GV inklusive Rahmenprogramm statt. Le centre mythique de 
la station d’Anzère où à été créée la FSVL et se déroulera l’AG, l’apé-
ritif et les animations.

Bei der Bergstation des Skigebiets befindet sich auch der Startplatz 
zum Freundschaftswettkampf. Le sommet de la station où se 
trouvent les décollages du concours amicale.

Zur Flugschul-Website 
mit den Wettbewerbsinfos

Toutes les infos du concours 
 sur le site Web de l’école de parapente
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Traktanden Generalversammlung 2024 

1. Wahl der Stimmenzähler und des Protokollführers

2. Beschluss-Protokoll der Generalversammlung vom 

21.1.2023 an der Lenk

3. Geschäftsbericht des Vorstandes

4. Rechnungsabnahme

4.1. Rechnung per 30.9.2023

4.2. Bericht der Geschäfts- und Rechnungsprüfungs- 

  kommission (GRPK) 

5. Budget 2024

6. Mitgliederbeiträge 2025

7. Wahlen

7.1. Wahl der Vorstandsmitglieder

7.2. Wahl der Geschäfts- und Rechnungsprüfungs- 

  kommission (GRPK)

7.3. Wahl der Rekurskommission

8. Statutenänderung

8.1. Die Präsidentenkonferenz wird in Clubkonferenz

umbenannt.

Begründung: Der Name «Clubkonferenz» ist zutref- 

  fender für den Anlass. Zudem ist er geschlechtsneut- 

  ral. 

8.2. Newsletter an Mitglieder sind auch offizielle Publi- 
  kationen

§ 24 Mitteilungen an die Mitglieder 

Offizielle	SHV-Publikationsorgane	des	SHV	sind	sowohl
das	Verbandsmagazin	als	auch	die	Newsletter,	welche
den	Mitgliedern	mehrmals	jährlich	auf	die	von	ihnen 

hinterlegte	E-Mail-Adresse	versendet	werden.

Begründung: Aus Datenschutzgründen müssen wir in  

den Statuten festhalten, dass wir offizielle Informa- 

  tionen auch via Newsletter versenden können. Falls wir  

das nicht erwähnen, können Mitglieder auf einer Ver- 

  öffentlichung im Swiss Glider beharren. Der Nachteil  

des Swiss Gliders sind die weit im Voraus fixierten 
Publikationsdaten und die lange Vorlaufzeit. News- 

  letter sind viel flexibler und können zielgruppenspe- 

  zifisch versandt werden.

 

1. Choix des scrutateurs et du rédacteur du procès-verbal

2. Procès-verbal de l’assemblée générale du

21.1.2023 à Lenk

3. Rapport d’activité du comité directeur

4. Rapport	 inancier
4.1. Compte de résultat au 30.9.2023

4.2. Rapports de révision de la commission de contrôle de  

la gestion et des comptes (CCGC) 

5. Budget 2024

6. Cotisations des membres 2025

7. Élections

7.1. Élection des membres du comité directeur

7.2. Élection de la commission de contrôle de la gestion et 

des comptes (CCGC)

7.3. Élection de la commission de recours

8. Modification	des	statuts
8.1. La Conférence des présidents est rebaptisée Conférence 

des clubs.

Justification: la désignation «Conférence des clubs» 

s’avère plus adaptée à cet événement. De plus,  

en termes de genre, la formulation est neutre. 

8.2. Les newsletters adressées aux membres sont aussi  

des publications officielles

§	24	Informations	destinées	aux	membres

Le	magazine	de	la	fédération	ainsi	que	les	newsletters 
envoyées	plusieurs	fois	par	an	aux	membres	par	e-mail 
à	l’adresse	qu’ils	ont	eux-mêmes	communiquée	con- 

	 	 stituent	les	organes	officiels	de	publication	de	la	FSVL.

Justification: pour des raisons liées à la protection des 

données, nous devons indiquer dans les statuts que 

nous pouvons aussi envoyer des informations offi- 
  cielles via newsletter. Si nous ne le mentionnons pas,  

les membres peuvent insister pour obtenir une publi- 

  cation dans le Swiss Glider. Inconvénient du Swiss  

Glider: les dates de parution sont fixées longtemps à 

l’avance et les délais importants. Plus flexibles, les 
newsletters peuvent être envoyées à des groupes- 

  cibles spécifiques.

Ordre du jour de l’AG 2024


